
  

 

 

 

 

 

Temporomandibular 

Disorders (TMD) 

  

Hva er hensiktsmessige 

og korrekte oversettelser 

av sentrale ord og uttrykk 

til norsk? 

Asbjørn Jokstad 

UiT Norges arktiske universitet 



  

 

 

 

 

 

 
Internasjonale kodeverk - helse 

Ansvaret for offisielle norske oversettelser 

av internasjonale kodeverk – f.eks fra 

WHO = Helsedirektoratet 

https://finnkode.ehelse.no/
https://finnkode.ehelse.no/
https://finnkode.ehelse.no/


  

 

 

 

 

 

 

 

http://apps.who.int/classifications/icd10/browse/2016/en


  

 

 

 

 

 

 

F45 Somatoforme lidelser 

  F45.8 Andre spesifiserte somatoforme lidelser (inkl. tanngnissing) 

G50-59 Sykdommer i nerver, nerverøtter og nervepleksus 

  G50 Sykdommer i n. trigemini (T. nevralgi / atypisk ansiktssmerte) 

  G51 Sykdommer i n. facialis  o.a. 

K0-14 Sykdommer i munnhule, spyttkjertler og kjever 

    K07 Dentofaciale anomalier  (K07.6 Kjeveleddslidelser) 

 

M00-25 Leddlidelser  /  M30-36 Systemiske bindevevssykdommer / 
M60-79 Bløtvevssykdommer / M80-M94 Ben- og brusklidelser 

S00-S09 Hodeskader 

Visse andre konsekvenser av ytre skader 

S03 Dislokasjon, forstuving og forstrekking av ledd&leddbånd i hode 

  S03.0 Dislokasjon av kjeve (luksasjon av kjeveledd) 

  S03.4 Forstuving og forstrekking av kjeve 

S13 Dislokasjon, forstuving og forstrekking av ledd&leddbånd i 
halsregionen 

ICD-10 – relevant for “kjeve(ledd)-plager” 

Fagoversettelser – Helsedirektoratet 

Kapittel XIII (M00-M99) Sykdommer i muskel-skjelettsystemet og bindevev  



  

 

 

 

 

 

 
Fagoversettelser – Helsedirektoratet 

http://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/40919/9241544678_eng.pdf;jsessionid=76023FC7EB6BF8FB8B919FA9594E2ED3?sequence=1


  

 

 

 

 

 

 

Mai 2017 – Navn endret til: 

Research Diagnostic Criteria for Temporomandibular Disorders (RDC/TMD) 
(1992, Ingen norsk oversettelse) 

Diagnostic Criteria for Temporomandibular Disorders (DC/TMD)  

(2013, Norsk oversettelse  initiert i 2014) 

Temporomandibular disorders  - hvilke 

diagnostiske tester er gyldige? 

https://ubwp.buffalo.edu/rdc-tmdinternational/
https://web.archive.org/web/20160425211035/http:/www.rdc-tmdinternational.org:80/Home.aspx


  

 

 

 

 

 

 
DC/TMD - Diagnostisk presisjon  

Klinisk undersøkelse i henhold 

til DC/TMD-protokollen 



  

 

 

 

 

 

 
Internasjonale kodeverk - smerte 

Ansvar for offisielle norske oversettelser 

av internasjonale kodeverk – f.eks fra 

WHO: 

Helsedirektoratet 

 Andre kodeverk/aktører 

https://finnkode.ehelse.no/
https://finnkode.ehelse.no/
https://finnkode.ehelse.no/


  

 

 

 

 

 

 
Korrekt fagoversettelse - fallgruber 

https://tidsskriftet.no/2017/06/sprakspalten/falske-venner-i-fagspraket
https://no.wikipedia.org/wiki/Liste_over_falske_venner
https://onlinelibrary.wiley.com/doi/10.1002/cre2.77


  

 

 

 

 

 

 
Temporomandibular disorders  - hva er 

den meste korrekte oversettelsen? 

Offisiell norsk ICD-10 oversettelse  WHO website 

https://finnkode.ehelse.no/
https://finnkode.ehelse.no/
https://helsedirektoratet.no/Retningslinjer/Temporomandibul%C3%A6r dysfunksjon %E2%80%93 TMD.pdf
https://www.fhi.no/globalassets/dokumenterfiler/rapporter/2013/rapport_2013_10_diagnostikk-tmd.pdf
https://www.fhi.no/globalassets/dokumenterfiler/rapporter/2013/rapport_2013_kirurgisk-behandling-av-temporomandibular-dysfunksjon.pdf


  

 

 

 

 

 

 
DC/TMD oversettelser 

Foreløpig oversatt til 9 ulike språk. Under utarbeidelse til ca. 23 andre språk 

https://ubwp.buffalo.edu/rdc-tmdinternational/tmd-assessmentdiagnosis/dc-tmd/dc-tmd-translations/


  

 

 

 

 

 

 
Krav til oversettelser 

Krav til formalisert oversettelse 

Nasjonalt oversettelsesteam m å   bestå av minst:  

(1)En teamleder, 

(2) Forward-translator(s): Oversetter DC/TMD fra 

hovedspråket (engelsk) til norsk. Forward-

translator må ha norsk som morsmål og kunne 

engelsk flytende,  

(3) Back-translator(s): Oversetter den norske 

versjonen av DC/TMD tilbake til engelsk. Back-

translator må ha engelsk som morsmål og kunne 

norsk flytende  

(4) Reviewer(s): Ekspert/spesialist i DC/TMDs 

innhold. Reviewers skal kontrollere at innholdet 

i back-translation har samme betydning som 

hoveddokumentet.   

 

Objektivitet forsøkes opprettholdt ved at alle 

deltakerne i gruppen får utdelt en rolle i 

oversettelsesprosessen.  

 

Det legges stor vekt på at det er viktig at DC/TMD 

blir tilpasser språklig og kulturelt.  

https://ubwp.buffalo.edu/rdc-tmdinternational/


  

 

 

 

 

 

 
Forward-translation skjema 

Syntese 

Forward translate A Backward translate 

Forward translate B 



  

 

 

 

 

 

 
DC/TMD består av 2 bolker 

Undersøkelsesprotokoll & forklaringer Registreringsskjemaer 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

  
 
 

 



  

 

 

 

 

 

 

 

 

Skjema 

undersøkelse 



  

 

 

 

 

 

 

 

Skjema 

undersøkelse 



  

 

 

 

 

 

 

 

Skjema 

undersøkelse 



  

 

 

 

 

 

 

 

Skjema 

undersøkelse 



  

 

 

 

 

 

 
Skjema 

Diagnose 

 



  

 

 

 

 

 

 
Skjema 

Diagnose 

 



  

 

 

 

 

 

 
Skjema 

Anamnese 

 



  

 

 

 

 

 

 

 

Skjema 

Anamnese 



  

 

 

 

 

 

 

 

Skjema 

Anamnese 



  

 

 

 

 

 

 

 

Skjema 

Anamnese 



  

 

 

 

 

 

 

Anbefaler skjema allerede oversatt av  
Norsk Forening for Kognitiv Terapi, 

(https://www.kognitiv.no) 
alternativt bruke Pfizer’s norske originalutgave 

Skjema 

Anamnese 

 

https://www.kognitiv.no/


  

 

 

 

 

 

 

Anbefaler skjema allerede oversatt av  
Norsk Forening for Kognitiv Terapi, 

(https://www.kognitiv.no) 
alternativt bruke Pfizer’s norske originalutgave 

 

Skjema 

Anamnese 

https://www.kognitiv.no/


  

 

 

 

 

 

 

 

Skjema 

Anamnese 



  

 

 

 

 

 

 

 

Skjema 

Anamnese 



  

 

 

 

 

 

 
Undersøkelsesprotokoll & 

forklaringer 



  

 

 

 

 

 

 
1. Introduksjon 

1.3 Hva har forandret seg fra RDC/TMD til DC/TMD?  



  

 

 

 

 

 

 
2 Generell veiledning  



  

 

 

 

 

 

 
3  Beskrivelse av DC/TMD 

undersøkelsesprosedyrene 



  

 

 

 

 

 

 
4. Konsise spesifikasjoner for 

en DC/TMD undersøkelse 



  

 

 

 

 

 

 
5 Detaljerte spesifikasjoner for 

en DC/TMD undersøkelse  



  

 

 

 

 

 

 
6 Spørsmål om smerte som del 

av undersøkelsen  



  

 

 

 

 

 

 
7 Illustrasjoner: Protokoll for 

kalibrert undersøkelse  



  

 

 

 

 

 

 
8  Obligatoriske instrukser 

under undersøkelsen 


